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Avery DennisonⓇ

Manutenzione CLEAR per la stampanteTrafficJet™ Xpress
Istruzioni : n. 9.77 

Revisione : n. 03

Ultimo Aggiornamento : Maggio 2024

È necessaria una manutenzione regolare della stampante TrafficJet Xpress di Avery Dennison 
così da garantire un corretto funzionamento e una maggiore vita utile. Il documento riassume 
le procedure di manutenzione obbligatorie per la stampante. Se ci fossero domande, 
contattare il’Assistenza tecnica di Avery Dennison.

Il programma di Manutenzione CLEAR è un processo semplice progettato per garantire prestazioni 
ottimali della Stampante TrafficJet Xpress, realizzanndo stampe di alta qualità durante ogni utilizzo.
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Attenzione - La sicurezza prima di tutto!
● Eseguira la pulizia periodica. Sui componenti elettrici si accumuleranno sporco e polvere quando 

la stampante viene utilizzata per lunghi periodi. C'è il rischio di guasti, scosse elettriche o incendi a 
causa di perdite di corrente.

● Non pulire soffiando—per esempio, evita di utilizzare soffiatori d'aria. C’è il rischio di non riuscire 
a pulire la stampante ma di provocare scosse elettriche incendi o interruzioni di funzionamento 
nel caso in cui sporco o polvere in sospensione penetrino nei componenti elettrici.

● Sciacquare con un panno morbido imbevuto di un detergente neutro diluito e ben strizzato. Per 
pulire può essere utilizzato anche un aspirapolvere.

● Proteggere la macchina ed evitare la penetrazione di liquidi. Altrimenti, c'è il rischio di
guasto, scossa elettrica oincendio.

● Non guardare direttamente la luce UV. Inoltre c’è il rischio di surriscaldamento
dell'unità UV-LED. Evitare di toccare il LED dopo che è stato s pento fino a quando non si
sarà sufficientemente raffreddato.

● Nel caso di sporco resistente, passare con un panno morbido imbevuto di un
detergente neutro diluito e ben strizzato.

● Prestare particolare attenzione alla ventilazione e assicurarsi di indossare occhiali di sicurezza, 
guanti e una maschera quando si manipola inchiostro, soluzioni di risciacquo, soluzioni detergenti, 
inchiostro esausto o altre soluzioni utilizzate oer la macchina. L’inchiostro sversato potrebbe 
fissarsi sulla pelle o entrare negli occhi o in bocca.

● Non toccare mai la superficie dell’ugello della testina di stampa. Non permettere ad acqua o alcol 
di entrare in contatto con la superficie della testina di stampa. C’è rischio di guasti della macchina 
o all'espulsione (ad esempio, otturazione ugello o deflessione).

● Non utilizzare bastoncini di cotone per pulire la testina o il carrello di stampa. I suoi filamenti 
potrebbero aderire alla superficie della testina e causare problemi di espulsione (ad es., blocco 
della testina o deflessione)).

● Non versare inchiostro o soluzione detergente sul copri-stampante. L'esposizione a schizzi di 
inchiostro o a soluzioni detergenti o di pulizia potrebbe danneggiare o deformare il copri-
stampante.

● Non utilizzare benzina, diluente o qualsiasi agente chimico contenente abrasivi. L'uso di questi 
prodotti chimici potrebbe causare danni o deformazioni ai diversi pezzi.

● Non spostare il carrello a mano. Per spostarlo, utilizzare la funzione di estrazione sul menu

.
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●  Controllo ugello e ciclo di pulizia

●  Pulizia wiper (dispositivo di pulizia della stampante))

●  Pulire il wiper delle testine di stampa

●  Pulizia gomma di protezione del cap

●  Pulizia lato inferiore del carrello

●  Pulizia dell’NCU

●  Pulizia del sensore di rilevamento dei supporti (media) di stampa

●  Pulire il tampone di inchiostro usato sotto il wiper

●  Pulizia della canalina di scarico dell'inchiostro

●  Svuotamento del serbatoio dell’inchiostro esausto

●  Scuotimento dei flaconi dell'inchiostro

●  Sostituzione del cap absorber (assorbitore del tappo)

●  Sostituzione del filtro della ventola di scarico

●  Sostituzione del wiper

●  Sostituzione del gruppo di pinch roller (rulli di pressione)

●  Pulizia o sostituzione del Filtro Mist (anti-nebbia) 1 e 2

●  Pulizia della piastra

●  Pulizia del porta-supporti di stampa

●  Pulizia del copri-stampante (Esterno)

●  Lubrificazione delle guide e della cinghia di trasmissione in gomma

Se la macchina non fosse utilizzata per una settimana o più
●  Procedura per le vacanze

Manutenzione giornaliera

Manutenzione settimanale

Se del caso

Manutenzione giornaliera
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Controllo ugello e ciclo di pulizia (video)

1. Sulla schermata modalità LOCAL (locale), selezionare [MENU] > [Maintenance (manutenzione)]. 

Sarà così visualizzato il menu Maintenance.

2. Selezionare [Test Print (test di stampa)] > [SCAN DIR], selezionare [ENTER (Invio)].

3. Verrà stampato il modello di Nozzle Check (controllo ugello). Controllare poi attentamente 

assicurandosi che non ci sia contaminazione incrociata o ugelli mancanti o deviati .

4. Se non ci fossero ugelli mancanti (verifica degli ugelli come precisata in precedenza), premere il 

pulsante END/POWER (fine/alimentazione) fino a tornare al menu principale ed eseguire la 

manutenzione quotidiana di routine.

5. Nel caso di contaminazione incrociata, ugelli mancanti o deviati (controllo ugello di 

seguito), seguire i passaggi descritti in seguito.

CMYK Testina 1 
(Sinistra) 

Lavaggio RG Testina 2 (Destra) 

CMYK Testina 1 
(Sinistra) 

Lavaggio RG Testina 2 (Destra) 

Manutenzione giornaliera

https://drive.google.com/file/d/1GEtWS6cDohMiAoMjv1Upum7Ht4V2naap/view?usp=drive_link
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Ciclo di pulizia
1. Sulla schermata modalità LOCAL (locale), selezionare [MENU] > [Maintenance (manutenzione)]. 

Sarà così visualizzato il menu Maintenance.
2. Selezionare [CLEANING (pulizia)] e scegliere una delle 4 opzioni (Soft, Normal, Hard, Ultra) a 

seconda della gravità del problema. È consigliato iniziare con Normal o Hard prima di passare a 
Ultra.

Pulizia wiper (dispositivo di pulizia della stampante))
Il wiper rimuove l'inchiostro che aderisce alla superficie della testina di stampa. Il continuo utilizzo del 
wiper sporco potrebbe favorire la dispersione di inchiostro e polvere secca sulla superficie dell''ugello, con 
conseguenti difetti di stampa (ad es. occlusione dell’ugello o deviazione)).

ATTENZIONE

Evitare di lasciare filamenti del bastoncino di cotone dopo a pulizia all’interno della stampante. C’è il rischio 

di guasti della macchina o all'espulsione (ad esempio, otturazione ugello o deflessione).

1. Sulla schermata modalità LOCAL, selezionare [MENU] > [Maintenance], quindi premere il

tasto [ENTER]. Sarà così visualizzato il menu Maintenance.

2. Selezionare [Station (stazione)] > [Carriage Out (uscita carrello)] > [Station Maint.

(manutenzione stazione)], infine tenere premuto il tasto [ENTER]. Il carrello si sposterà

sulla piastra.

3. Aprire il copri-stampante anteriore.

4. Sganciare il wiper. Rimuoverlo trattenendo le sporgenze ai due estremi del supporto.

Alett
a
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5. Pulire il wiper e il relativo supporto. Eliminare ogni traccia di inchiostro e polvere aderente

utilizzando un batuffolo imbevuto di soluzione detergente. Rimuovere a fondo la soluzione 
detergente. Assicurarsi che non ne rimanga all’interno della stampante.

AVVISO
Sostituire i wiper che non possano essere puliti correttamente o che risultino deformi con pezzi 
nuovi.

6. Pulire lo slider del wiper. Eliminare ogni traccia di inchiostro e polvere aderente utilizzando un
batuffolo imbevuto di soluzione detergente. Rimuo vere a fondo la soluzione detergente.
Assicurarsi che non ne rimanga all’interno della stampante.

7. Rimontare il wiper nella sua posizione originale.

Wiper

Support
o
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Alett
a 
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Pulire il wiper delle testine di stampa
1. Eliminareogni traccia di inchiostro e polvere aderente utilizzando un batuffolo imbevuto di 

soluzione detergente. Rimuo vere a fondo la soluzione detergente. Assicurarsi che non ne rimanga 
all’interno della stampante.

AVVISO
Non rimuovere il dispositivo di pulizia del wiper dal supporto.

Pulire solo la parte anteriore del dispositivo di pulizia del wiper. Non c'è bisogno di pulire la parte 
posteriore.

2. Dopo aver completato la pulizia, confermare che il dispositivo di pulizia del wiper non sia rivolto 
verso l’alto.

3. Dopo aver completato la pulizia, chiudere il copri-stampante e premere il tasto [ENTER].
 

Dispositivo per la 
pulizia del wiper 

Posizione 
non 

corretta 
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Pulizia gomma di protezione del cap
Il cap impedisce che la superficie della testina di stampa del getto di inchiostro si asciughi. Il continuo 

utilizzo di un cap sporco potrebbe influenzare l'assorbimento dell'inchiostro con conseguenti difetti di 

stampa (ad es., otturazione ugelli, deviazione)).

ATTENZIONE
Evitare di lasciare filamenti del bastoncino di cotone dopo a pulizia all’interno della stampante. C’è rischio 
di guasti della macchina o all'espulsione (ad esempio, otturazione ugello odeflessione).

1. Sulla schermata modalità LOCAL, selezionare [MENU] > [Maintenance], quindi premere il

tasto [ENTER]. Sarà così visualizzato il menu Maintenance.

2. Selezionare [Station (stazione)] > [Carriage Out (uscita carrello)] > [Station Maint.

(manutenzione stazione)], infine tenere premuto il tasto [ENTER]. Il carrello si sposterà

sulla piastra.

3. Aprire il copri-stampante anteriore.
4. Pulire il cap in gomma. Eliminare ogni tracciadi inchiostro e polvere aderente utilizzando un

batuffolo imbevuto di soluzione detergente. Rimuovere a fondo la soluzione detergente. Assicurarsi
che non ne rimanga all’interno della stampante.

ATTENZIONE
Controllare e confermare che lo slider (dispositivo di scorrimento) del cap non sia inclinato una 

volta completata la pulizia. Se lo slider del cap fosse inclinato, spostarne il blocco a sinistra o a 

destra per correggere l'inclinazione.

Cap in gomma
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5. Chiudere il copri-stampante anteriore, quindi premere il tasto [ENTER].
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Pulizia lato inferiore del carrello
Il lato inferiore del carrello potrebbe essere coperto di inchiostro rimo sso dal wiper. Il continuo utilizzo 

della parte inferiore sporca del carrello sfregando inchiostro secco e polvere sui supporti, potrebbe 

produrre stampe contaminate.

ATTENZIONE
La testina di stampa utilizza un meccanismo estremamente delicato. Fare attenzione quando lo si 

maneggia. Evitare di lasciare filamenti del bastoncino di cotone dopo a pulizia all’interno della 

stampante. C’è il rischio di guasti della macchina o all'espulsione (ad esempio, otturazione ugello o 

deflessione).

1. Sulla schermata modalità LOCAL, selezionare [MENU] > [Maintenance], quindi premere il

tasto [ENTER]. Sarà così visualizzato il menu Maintenance.

2. Selezionare [Station (stazione)] > [Carriage Out (uscita carrello)] > [Station Maint.

(manutenzione stazione)], infine tenere premuto il tasto [ENTER]. Il carrello si sposta

nello spazio di manutenzione.

3. Aprire il copri-stampante per la manutenzione.

4. Pulire l'area intorno al vetro della lampada UV-LED e il vetro stesso. Eliminare ogni traccia di

inchiostro e polvere aderente utilizzando un batuffolo imbevuto di soluzione detergente. 

Rimuo vere a fondo la soluzione detergente. Assicurarsi che non ne rimanga all’interno della 

stampante.
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5. Pulire intorno alla testina di stampa. Eliminare ogni traccia di inchiostro e polvere
aderente utilizzando un batuffolo imbevuto di soluzione detergente. Rimuo vere 
a fondo la soluzione detergente. Assicurarsi che non ne rimanga all’interno della 
stampante.

ATTENZIONE
Non toccare mai la superficie dell’ugello della testina di stampa.

6. Dopo aver completato la pulizia, chiudere il copri-stampante e premere il tasto [ENTER].

Pulire i lati della testina di stampa (area rossa scura) 
utilizzando un bastoncino per la pulizia

Non toccare mai la superficie 
dell’ugello!

Pulire utilizzando un bastoncino per la pulizia o 
un panno morbido. 



Istruzioni IB n. 9.77 - Manutenzione CLEAR TrafficJet™ Xpress 

reflectives.averydennison.com 

Classificazione: Avery Dennison - 

Informazioni pubbliche  
Pagina 13 

Pulizia dell’NCU
L’NCU utilizza un sensore per monitorare le gocce d'inchiostro espulse dagli ugelli della testina di stampa. Il 

continuo utilizzo dell’NCU sporco potrebbe impedire il corretto funzionamento della funzione di controllo 

dell'ugello.

ATTENZIONE
Evitare di lasciare filamenti del bastoncino di cotone dopo a pulizia all’interno della stampante. C’è rischio 
di guasti della macchina o all'espulsione (ad esempio, otturazione ugello odeflessione).

1. Sulla schermata modalità LOCAL, selezionare [MENU] > [Maintenance], quindi premere il

tasto [ENTER]. Sarà così visualizzato il menu Maintenance.

2. Selezionare [Station (stazione)] > [Carriage Out (uscita carrello)] > [Station Maint.

(manutenzione stazione)], infine tenere premuto il tasto [ENTER]. Il carrello si sposterà

sulla piastra.

3. Aprire il copri-stampante anteriore.
4. Pulire l’NCU. Eliminare ogni traccia di inchiostro e polvere aderente utilizzando un batuffolo

imbevuto di soluzione detergente. Rimuo vere a fondo la soluzione detergente. Assicurarsi che non
ne rimanga all’interno della stampante.

ATTENZIONE
Inserire il tampone solo fino alla linea indicata sull'immagine.

Manutenzione settimanale
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5. Dopo aver completato la pulizia, chiudere il copri-stampante e premere il tasto [ENTER].
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Pulizia del sensore di rilevamento dei supporti (media) di 
stampa
I sensori di rilevamento dei supporti di stampa sono posizionati sul retro del copri-stampante (Esterno)  e 

sotto il carrello. Se polvere o sporco si accumulassero sui sensori c’è il rischio che i supporti di stampa non 

siano rilevati correttamente. Rimuovere eventuale sporco utilizzando bastoncini di cotone o un panno 

morbido.

Pulizia del sensore del sotto-carrello

1. Sulla schermata modalità LOCAL, selezionare [MENU] > [Maintenance], quindi premere il

tasto [ENTER]. Sarà così visualizzato il menu Maintenance.

2. Selezionare [Station (stazione)] > [Carriage Out (uscita carrello)] > [Station Maint.

(manutenzione stazione)], infine tenere premuto il tasto [ENTER]. Il carrello si sposta

nello spazio di manutenzione.

3. Aprire il copri-stampante per la manutenzione.

4. Pulire il sensore di rilevamento dei supporti di stampa.

5. Dopo aver completato la pulizia, chiudere il copri-stampante e premere il tasto [ENTER].

Retro o prodotto Sotto-carrello
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Pulire il tampone di inchiostro usato sotto il wiper
1. Sulla schermata modalità LOCAL, selezionare [MENU] > [Maintenance], quindi premere il

tasto [ENTER]. Sarà così visualizzato il menu Maintenance.

2. Selezionare [Station (stazione)] > [Carriage Out (uscita carrello)] > [Station Maint.

(manutenzione stazione)], infine tenere premuto il tasto [ENTER]. Il carrello si sposterà

sulla piastra.

3. Aprire il copri-stampante anteriore.

4. Trasferire l'inchiostro nel contenitore di inchiostro esausto con un panno carta una volta alla

settimana. C’è comunque il rischio di sversamento di inchiostro.

ATTENZIONE
Non rimuovere il materiale assorbente dal contenitore dedicato. C’è comunque il rischio di 

sversamento di inchiostro.

5. Dopo aver completato la pulizia, chiudere il copri-stampante e premere il tasto [ENTER].
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Pulizia della canalina di scarico dell'inchiostro
Pulire regolarmente la canalina di scarico dell'inchiostro per evitarne il blocco sotto il cap.

1. Sulla schermata modalità LOCAL, selezionare [MENU] > [Maintenance], quindi premere il

tasto [ENTER]. Sarà così visualizzato il menu Maintenance.

2. Selezione [Station Maint.] > [Disway Wash], e successivamente premere [ENTER]. Il carrello si

sposterà sulla piastra. Sul display sarà visualizzato "Fill the Liquid (Rabboccare il liquido) Exit Next

[ENT]".

3. Aprire il copri-stampante anteriore.

4. Riempire il cap con la soluzione detergente. Usare un contagocce per aspirare una parte

della Soluzione Detergente e riempire fino quasi al limite dal cap.

5. Chiudere il copri-stampante anteriore, quindi premere il tasto [ENTER]. Si attiva il lavaggio

del tubo della pompa (canalina di scarico dell'inchiostro sotto il cap).
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Svuotamento del serbatoio dell’inchiostro esausto
L'inchiostro utilizzato durante la pulizia della testina e altri processi viene raccolto nel serbatoio per 

l’inchiostro esausto nella parte inferiore destra della macchina.

La stampante tiene traccia del livello di inchiostro esausto. Compare una notifica "Check Waste Ink Tank 

(verifica serbatoio inchiostro esausto)” al raggiungimento del livello preimpostato. Usare questo livello 

come riferimento per svuotare il serbatoio dell'inchiostro esausto.

ATTENZIONE
In un serbatoio da 2 litri, il livello preimpostato corrisponde all’80% (1,6 l). Il continuo utilizzo del prodotto 

senza smaltire l'inchiostro esausto potrebbe provocarne lo sversamento dal serbatoio dedicato. Controllare 

visivamente i livelli di inchiostro nel serbatoio dell’inchiostro esausto circa una volta alla settimana.

Prestare particolare attenzione alla ventilazione e assicurarsi di indossare occhiali di sicurezza, guanti e 

una maschera quando si manipola inchiostro, soluzioni di risciacquo, soluzioni detergenti, inchiostro 

esausto o altre soluzioni utilizzate con la macchina. L’inchiostro sversato potrebbe fissarsi sulla pelle o 

entrare negli occhi o in bocca.

Al momento dello smaltimento del prodotto, contattate un operatore specializzato nello smaltimento rifiuti 

industriali o smaltirlo conformemente alle leggi e regolamenti locali.

Quando viene visualizzato il messaggio “Check Waste Ink Tank (controllare il serbatoio dell'inchiostro 
esuasto)"

1. Il messaggio “Check Waste Ink Tank” viene visualizzato sul display.

2. Controllare i livelli dell’inchiostro esausto nel serbatoio dedicato.

a. Se ci fossero discrepanza rispetto ai livelli effettivi, procedere al passo successivo.

b. Se non vi fosse alcuna discrepanza, sostituire (smaltire) il serbatoio dell'inchiostro

esausto facendo riferimento a "Replacing the Waste Ink Tank (sostituzione del

Serbatoio dell'Inchiostro esausto)".

3. Sulla schermata modalità LOCAL, selezionare [MENU] > [Maintenance], quindi premere il

tasto [ENTER]. Sarà così visualizzato il menu Maintenance.

4. Selezionare [Replace Waste ink tank] e successivamente premere [ENTER] Sul display sarà

visualizzato il messaggio "Replace Waste ink tank Level: 80 % (1,6 l)”.

5. Premere per regolare il livello.

6. Premi il tasto [ENTER] una volta completata la regolazione.

Sostituzione del serbatoio dell'inchiostro esausto

1 Sulla schermata modalità LOCAL, selezionare [MENU] > [Maintenance], quindi premere il tasto [ENTER].

• Sarà così visualizzato il menu Maintenance.

2 Selezionare [Replace Waste ink tank] e successivamente premere [ENTER]

• Sul display sarà visualizzato il messaggio "Replace Waste ink tank Level: 80 % (1,6 l)”.

3 Aprire il copri-stampante del serbatoio dell'inchiostro esausto.
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Afferrare l'impugnatura sul serbatoio dell’inchiostro esausto e farla scorrere verso l'esterno.

Chiudere il cap al serbatoio dell'inchiostro esausto rimosso e utilizzare del nastro adesivo per evitare 

perdite di inchiostro. Montare un nuovo serbatoio per l'inchiostro esausto.

Chiudere il copri-stampante del serbatoio dell'inchiostro esausto.

Premere [ENTER. Il livello dell'inchiostro esausto verrà ripristinato.



Istruzioni IB n. 9.77 - Manutenzione CLEAR TrafficJet™ Xpress 

reflectives.averydennison.com 

Classificazione: Avery Dennison - 

Informazioni pubbliche  
Pagina 20 

Scuotimento dei flaconi dell'inchiostro
Se i componenti dell'inchiostro si sedimentassero, la densità dell'inchiostro potrebbe risultare irregolare. 

Si raccomanda di scuotere periodicamente il flacone diell’inchiostro per garantire una stampa uniforme.

Scuotere il flacone dell’inchiostro

1. Scuotere lentamente il flacone dell'inchiostro a sinistra e a destra almeno 20 volte. Chiudere

saldamente il tappo del flacone dell'inchiostro, quindi scuotere lentamente da sinistra a

destra per garantire che l'inchiostro si muova all’interno del flacone, afferrando il tappo del

flacone dell'inchiostro con un panno-carta.

ATTENZIONE
Scuotere lentamente. Se il flacone fosse scosso troppo violentemente, l'inchiostro potrebbe fuoriuscire o 

l'aria mescolata nell'inchiostro potrebbe causare l'otturazione dell’ugello.

Se il flacone delll'inchiostro fosse solo parzialmente utilizzato, inclinalo lentamente fino a quando non 
risulterà in posizione verticale.

Ripetere la procedura.
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Sostituzione del cap absorber (assorbitore del tappo)
Questo prodotto mantiene un conteggio di utilizzo. Il messaggio "Replace Cap Absorber (sostituzione 

del cap absorber) compare sul display quando viene raggiunto un conteggio preimpostato. (Tale 

funzione è supportata nella versione firmware 2.5 e successive.) Se il cap absorber fosse molto sporco o 

se l'inchiostro fuoriuscisse sul supporto di stampa, sostituirlo con un assorbitore nuovo.

1. Il messaggio "Replace Cap Absorber" compare sul display quando viene raggiunto un conteggio
preimpostato.

2. Sulla schermata modalità LOCAL, selezionare [MENU] > [Maintenance], quindi premere il

tasto [ENTER]. Sarà così visualizzato il menu Maintenance.

3. Selezionare [Station (stazione)] > [Carriage Out (uscita carrello)] > [Station Maint.

(manutenzione stazione)], infine tenere premuto il tasto [ENTER]. Il carrello si sposterà

sulla piastra. Il conteggio dell'utilizzo del cap absorber viene azzerato.

4. Stacca re l’alimentazione.

5. Aprire il copri-stampante anteriore.

6. Rimuovere il cap absorber. Spingere verso l'alto le due linguette anteriori per

rimuovere lil cap absorber.

ATTENZIONE

Evitare la fuoriuscita di inchiostro quando si rimuove il cap absorber.

7. Pulizia della base del carrello

Cap Absorber 

Se del caso
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8. Montare un nuovo cap absorber. Spingere le linguette sul cap absorber nelle fessure nella

parte posteriore dello slider C (dispositivo di scorrimento) e agganciare le linguette sul davanti.

9. Montare un nuovo cap absorber.

10. Spingere le linguette sul cap absorber nelle fessure nella parte posteriore dello slider C 
(dispositivo di scorrimento) e agganciare le linguette sul davanti.

Base del cap

Cap Absorber 

Aggancio 

Spingere per inserire le 
linguette.
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Sostituzione del filtro della ventola di scarico
Controllare la condizione del filtro del ventilatore di scarico. Sostituire se molto sporco.

1. Rimuovere il BOX (contenitore) del ventilatore di scarico. Spingere le linguette sul davanti per

rimuovere il box del ventilatore di scarico e sostituire il pezzo sporco con un componente

nuovo pulito.

2. Montare un nuovo filtro del ventilatore di scarico sul box. Premere il filtro all'interno dello spazio

sotto le linguette del box del ventilatore di scarico.

3. Rimuovere il box del ventilatore di scarico. Inserire le linguette del box del ventilatore di

scarico nelle fessure della macchina e agganciare le linguette sul davanti.

Box del ventilatore 
di scarico

Scarichi dal 
ventilatore 
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Sostituzione del wiper
Questo prodotto mantiene un conteggio del numero di cicli di pulizia. Sul display compare il messaggio 

"Replace Wiper (sostituzione del pulitore delle testine) quando viene raggiunto un conteggio 

preimpostato. Procedere immediatamente alla sostituzione dei wiper sporchi o deformi con nuovi.

1. Sul display compare il messaggio "Replace Wiper”.

2. Sulla schermata modalità LOCAL, selezionare [MENU] > [Maintenance], quindi premere il

tasto [ENTER]. Sarà così visualizzato il menu Maintenance.

3. Selezione [Station Maint.] Selezioare [Replace Waste ink tank] e successivamente premere

[ENTER] Il carrello si sposterà sulla piastra.

4. Aprire il copri-stampante anteriore.

5. Sganciare il wiper. Rimuoverlo trattenendo le sporgenze ai due estremi del supporto.

6. Pulire lo slider del wiper. Eliminare ogni traccia di inchiostro e polvere aderente 
utilizzando un batuffolo imbevuto di liquid

o per la manutenzione. Rimuo vere completamente il liquido di manutenzione. 

Assicurarsi che non ne rimanga all’interno della stampante.

Aletta 
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7. Montare un nuovo wiper.

8. Dopo aver completato la pulizia, chiudere il copri-stampante e premere il tasto [ENTER]. Il

conteggio dell'utilizzo del wiper viene azzerato.



Istruzioni IB n. 9.77 - Manutenzione CLEAR TrafficJet™ Xpress 

reflectives.averydennison.com 

Classificazione: Avery Dennison - 

Informazioni pubbliche  
Pagina 26 

Sostituzione del gruppo di pinch roller (rulli di pressione)

ATTENZIONE
Staccare l'alimentazione principale e il relativo cavo prima della sostituzione del gruppo pinch roller. 
Sono pezzi piccoli. Fare attenzione a non farli cadere all'interno del prodotto.

1. Aprire il copri-stampante anteriore.

2. Alzare la leva di bloccaggio.

3. Rimuovere l'O-ring che trattiene i pinch roller.

4. Rimuovere l’albero del gruppo pinch roller

Pinch roller 

O-ring

Sostituzione dell’albero 
del gruppo pinch roller 
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5. Montare nuovi pinch roller e fissarli utilizzando l'O-ring.

Aprire il copri-stampante anteriore.



Istruzioni IB n. 9.77 - Manutenzione CLEAR TrafficJet™ Xpress 

reflectives.averydennison.com 

Classificazione: Avery Dennison - 

Informazioni pubbliche  
Pagina 28 

Pulizia o sostituzione dei Filtro Mist 1 e 2
Il filtro Mist assorbe la nebbia generata quando le gocce d'inchiostro vengono espulse dalla testina di 

stampa. Il suo continuo utilizzo quando sporco genererà stampe contaminate.

1. Sulla schermata modalità LOCAL, selezionare [MENU] > [Maintenance], quindi premere il

tasto [ENTER]. Sarà così visualizzato il menu Maintenance.

2. Selezionare [Station (stazione)] > [Carriage Out (uscita carrello)] > [Station Maint.

(manutenzione stazione)], infine tenere premuto il tasto [ENTER]. Il carrello si sposta

nello spazio di manutenzione.

3. Aprire il copri-stampante per la manutenzione.

4. Rimuovere il filtroMist. Per rimuovere il filtro, tirare la manopola in avanti mentre si spingono

le linguette nella direzione indicata dalle frecce.

Filtro Mist 2 

Filtro Mist 1 
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5. Pulire il filtro. Rimuovere il filtro e premere su di esso con un pannocarta per rimuovere lo
sporco. Elimi nare lo sporco che aderisce al vano filtro.

AVVISO
Sostituire il filtro se fosse molto sporco. Per esempio, a causa di liquefazione o adesione di

inchiostro al filtrostesso.

6. Rimontare il filtro nella sua posizione originale.
7. Dopo aver completato la pulizia, chiudere il copri-stampante e premere il tasto [ENTER].

Aggancio

Impugnatura 

Aggancio 

Impugnatura 
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Pulizia della piastra

ATTENZIONE
Staccare l'alimentazione principale e il relativo cavo prima di procedere a qualsiasi intervento di 
manutenzione.

ATTENZIONE:
Proteggere la macchina ed evitare la penetrazione di liquidi. Altrimenti, c'è il rischio di guasto, scossa 

elettrica, o incendio

Le scanalature in cui si inserisce il porta-supporto di stampa e si taglia il supporto stesso potrebbero 

accumulare polvere. Rimuovere con attenzione eventuale sporco.

Nel caso di sporco resistente, passare con un panno morbido imbevuto di un detergente neutro diluito 

e ben strizzato.

Il continuo utilizzo del piano di stampa sporco impedirà il corretto avanzamento dei supporti di stampa. 

Inoltre c’è anche il rischio che inchiostro secco e polvere aderente sfreghino contro la superficie della 

testina di stampa e interrompano l’eiezione (ad esempio, otturazione della testina o deviazione).
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Pulizia del porta-supporti di stampa
Il continuo utilizzo del piano di stampa sporco impedirà il corretto avanzamento dei supporti di stampa. 
Inoltre c’è anche il rischio che inchiostro secco e polvere aderente sfreghino contro la superficie della 
testina di stampa e interrompano l’eiezione (ad esempio, otturazione della testina o deflessione).

ATTENZIONE
Stccare  l’alimentazioe principale e il relativo cavo prima di procedere a qualsiasi intervento di 

manutenzione.

ATTENZIONE:
Proteggere la macchina ed evitare la penetrazione di liquidi. Altrimenti, c'è il rischio di guasto, scossa 

elettrica, o incendio

AVVISO
Nel caso di sporco resistente, passare con un panno morbido imbevuto di un detergente neutro diluito 

e ben strizzato.

Porta-supporti 
di stampa 
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Pulizia del copri-stampante (Esterno)

AVVISO
Nel caso di sporco resistente, passare con un panno morbido imbevuto di un detergente neutro diluito 

e ben strizzato.
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Lubrificazione delle guide e della cinghia di trasmissione in 
gomma
Utilizzare il grasso raccomandato da Avery Dennison per ingrassare periodicamente le guide del 

cuscinetto e la cinghia in gomma che spinge il carrello.

1 Prima, pulire le guide

ATTENZIONE
Fare attenzione a non contaminare o danneggiare o strip dell'encoder. C’è il rischio di errore e nel 

peggiore dei casi, potrebbe rendersi necessaria la sostituzione dello strip o del lettore dell'encoder.

2 Dopo aver pulito le guide, applicare un po' di grasso in più in diversi punti. Quando il carrello si 

sta muovendo (ad es. durante la stampa), trasferirà il grasso sul resto delle guide.

3 Aggiungere un po' di grasso su più punti del lato dentato della cinghia di trasmissione verde. 

Sarà così possibile un funzionamento regolare allungando la durata della cinghia. Quando il 

carrello si sta muovendo (ad es. durante la stampa), trasferirà il grasso sul resto della cinghia.

ATTENZIONE
Non applicare grasso non corretto o in quantità eccessiva poiché questo potrebbe iniziare a 

contaminare o danneggiare altri pezzi della stampante.
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Procedura per le vacanze
Si consiglia di continuare a fa funzionare e sottoporre a manutenzione la stampante (manutenzione 

giornaliera e settimanale).

ATTENZIONE
MAI spegnere completamente la stampante (interruttore principale) poiché effettua
un’auto-pulizia ad un intervallo predefinito. La stampante e le testine di stampa rimangono così in 

condizioni ottimali.

Se fosse prevista un’interruzione della stampa per un periodo di 1 settimana o più, assicurarsi che i flaconi 
di inchiostro e di risciacquo siano pieni, che la stampante abbia nuovi chip che consentano di utilizzare 
tutti gli inchiostri dal flacone, che il serbatoio dell'inchiostro esausto sia vuoto, che il contatore 
dell'inchiostro esausto sia stato azzerato e che i rulli di pressione siano disattivati in modo che la 
stampante possa continuare il suo ciclo di auto-manutenzione previsto. L'utilizzatore si assume tutti i 
rischi nel caso in cui ad esempio, l'inchiostro si esaurisca, il serbatoio dell'inchiostro esausto trabocchi o si 
verifichino altri problemi legati alla mancata continuità nel funzionamento o manutenzione della 
stampante.

In alternativa, la stampante può essere completamente pulita a fondo. Si prega di contattare il proprio 
Referente dell’Assistenza tecnica nel caso in cui si sia interessati così da avere il necessario supporto in 
merito. Quando tutti gli inchiostri e il liquido di pulizia nel sistema sono spinti verso le testina, la 
procedura risulta piuttosto estrema e l'utilizzatore si assume qualsiasi rischio in merito.

Il materiale informativo di Avery Dennison precisa informazioni all'utilizzatore per una corretta applicazione, 

conservazione e altri requisiti. Si prega di consultare le schede Dati Prodotto o rivolgersi al rappresentante locale di Avery 

Dennison per informazioni sulla garanzia. Le informazioni più aggiornate sono disponibili sul sito web di Avery Dennison, 

www.reflectives.averydennison.com. Si consiglia di accedere regolarmente al sito web dell’azienda per gli aggiornamenti.

Tutte le dichiarazioni, le informazioni tecniche e le raccomandazioni sui prodotti di Avery Dennison si fondano su test e informazioni 

ritenute affidabili ma non costituiscono una garanzia di alcun tipo. Tutti i prodotti sono venduti con la consapevolezza che 

l'Acquirente abbia determinato in modo indipendente la idoneità della stampate per i suoi scopi previsti.

Per domande tecniche, contattare:

Nord America   : reflective.tech.na@averydennison.com 

Europa, Medio Oriente e Africa  : reflective.tech.emea@eu.averydennison.com 

Asia Pacifico  : reflective.tech.ap@ap.averydennison.com

Sud America : riflective.tech.sa@averydennison.com

http://www.reflectives.averydennison.com/
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